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PUBI.IKACIJOS

DARIUS    ANTANAVICIUS

DU   NESKELBTI   13`96   M.   VYTAUTO   RASTAI

1396   in.   geguzes   15-aja   Meirkineje   Vytauto   duoti   `ra5tai,   kuriais   jis
patvirtina  amzina  tailka  bei  s?junga  ,su  Tartu  vyskupu  Dytrichu  ir  Tartu
miestu,  istorikams  nera  nezinomi,  nes  juos  savo  akimis  mate  ne  vlenas
Lietuvos  Metrika  tyres  ar  tilrias tmokslinin,kas,  ta5iau  ne  vienas  iiki  §iol  ne-
paskelbe  tu  dckumentng.  Tai  ir  yra  §ios  publikacijos  pagrindinis  tikslas.

Pirmiausia  trumpai  apie  istorines  tu  doku'mentng  a,tsiradimo  priezastis.
Abu  ra§tai  yra  magi  keliu  gana  audringu  mett!  verinio  nareliai.  Kadangi
atskleisti  vi'sa  ivykiu  ,grandine-per,nelyg  i'lga  byla  ir  ,kadangi  tai  i§sa-
miai  padare  A.  Prochaska  `straipisnyje  „Sp6r  o  mitre  i  pastoral  w  Rydz.e
1395-1397" I,  kuris  yra  visiems  norintiems  detaliau  su  tais  ivykiais  ,susl-
pazinti   nesunkiai   priei,namas,   bei   R.   Varakau`skas   knygoje   „Lietuvos.  ir
Livonijos  santykiai  XIII-XVI  a." 2,  todel  Cia  pa`teiiksime  ti`k  svarbiauslqs
bei  mtisu  pagrindiniam  tikslui  reikalingiausius  faktus,  kuriuos  ememe  is
mi,netu  darbu.

Sit!  dokumentu  is'takt!  reikia  ie§ikotit to  meto  politineje  situacijoje.  Vy-
tautas,   1392  in.  Astfavo`s  sutartimi  tapes  fakti§.ku  Lietuvos  valdovu,  nore-
damas   suistabdyti   abieju   ordint±   tesiamus   Lietuvos   puldinejimus,   sieke
tai,kos   ir  nutare  priversti   juos   taikytis   ki§damasis   i   Livonijos   Ordino  ir
Rygos  arkivys`kupo  tarpusavio  vaidus.1396-t!ju  pavasari,   remdamas opo-
ziciskai   Ordino,   atzvilgiu   nusiteikusit!   dvasininku   lyderi,   Tartu   vys'kup?
Dytricha,  jis  sudare  su  juo  amzinosios  tai,ko,s  `sutart`i.  Dytrichas  ja  .patv!r-
tino   kovo   26-osios3,   o   Vytau'tas-geguzes   15-osio,s   aktais    (Zemiau   jie
spausdinami).  Abi  puses  pasizadejo  garantuoti  .1aisva  prckyba  bei  pirk-
1iu  keliones  per  savo  Zemes,  taip  pat  isipareigojo  nesudaryti  kokiu,  nor,s
sutar6it!   su  kitais  valdovais,  kurios   galetu   pakenkti  kitos   puses   intere-
sams.  Si  sajunga  ir  ki'tos  nepalan'kios  aplin'kybes  priverte  Livonijos  Ordi-
na   liepos   pabaigoje.  sudaryti   su  Vytautu   dviejng  menesiu  paliaubas   (iki

1  Prochaska    A.   Sp6r   o   mitre   i   pastoral   w   Rydze   1395-1397   //   Kwartalnik
Hist°!ySZ:¥.aLkwa6¥; ±`8a9§.  E.. 9Lise.tu6v2oLs-i:4£.ivonijos  santykiai  X||I~XVI  a.  Vilnius,   1982.

P.  80-84.
3  Bunge   F.   a.  Liv,-Esth  und  Curlandisches  Urkundenbuch.  Reval,1859.  T.   4.

S.119   (Nr.1415).
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rug9ejo   29-osios).   Taigi   buvo   Zeng.tas   pirmasis   Zingsnis   Salyno   amzi-
nosios  'taikos  sutarties   (1398  in.)  1inik.

Skelbiamu  dokumentu  originalai yra nezinomi  ir vargu  ar  i51ike. Ju ko-
w`      ..Xli.1.,`      T    .._I...___            Af       I      .1                    +i       ..

ijos  isliko  Lietuvos  Me-triko-s   (tolia-u  LM)   64-tojoje  ira°§yinie -£L-;-6-oj:ez i-I.1nn   :.    ini        i^n\       T_  _                        1   .      .

dele  antrolsios  i§tr-auks  ,knygoje  „Panowanie Wladyslawa Ja
_-_  _  -_ --_=.--r`' `T:I " ``J\\\|J'

jau   A.   Prochas,ka   kapitaliniame   Vytauto   lai§'kng   ikodekse   Sing
-^+    .,.^`.1.--_I,`   E     in?_  _                .      .  I                      ,

__   _I  _  --__   \--J`,J`,    i-`-`JJ  ``JL`±
9-loo  ir  10.I-102).  Jas  savo :aikimis  mate  L.  Golebiow,skis,

A^1^    A-+._J--.__    =rJ-__--1__    1                                -

__       ____C     --_ ------ I+`'     l„`e     u``J.`ulllllJ,l[±
net  nenurodo5.  Tiesa,-minetame  str`aipsnyje  jis  apie  juos  kalba  ir  cituoja
i§traukas,  ta'€iau  tai  daro  remdamasis  S.  Pta§yckio  autoritetu  iir jo  pateik-
tais  isra§ais,  pats  savo  akimis  nemates  tnt  dokumentng 6.  Veliau  jie  minimi
„Vilniaus  katedros  ir  diec.e.zijo,s  aiktu  kodekse" 7,  bet  jo  parengejai  ne  tik

®®

Feefrk:8:j°£s±#5a:sS.anv€£fsudke°]%Jut'ab:;]!.a,Ey#ea,u£:I;°Sietrf;kt2infinapsr°vC]€:Sk°£pEj9jY 0y.,

tekstas,  nesutrukde  kitiems  tyrinetojams  itraukti   5iu   dokumentu  moksli-
nen  apyvarton 8.

Pirmiausia   reikia  paai§`ki'nti,   kokiu  btidu   bent  vienas  i5  mi'netl!ju   do-
kumentng   galejo   patekti   i   LiM   64-?j?   ir?5ymng   knyg?.   Toje   knygoje   (ji
yra  perra5yta),  tqrin6ioje  294  lapus,  yra  !vairios  1579  in.  Stepon,o  Batoro
sutei,k,tos  privilegijos,  dovanojimai  bet  patvirtinimai,  kurie  nera  susije  su
Livonijos   reikalais.  Tarp  toking  ra5tng  netiketai  ir  pakliuvo   1539  in.   (apie
data   toliau)   Tartu   burmis'tro  bei   miesto.  tarybos  nariu   lai§kas  Vilniaus
vyckupui  Jo`nui   (Zr.   s'kelbiama   antratj`j   dokumen'ta),  ii§  Ikurio  ai§keja,  kad
mi'neto  vy,skupo  jie  pra§e  leiisti  pirkliams  laisvai  ,keliauti  per  Lietuvos  Ze-
in.es  iki  Tartu  miesto  ir  patvirtinti  ikadai'se  ikunigaiik§€io  Vytauto  bei  Vil-
niaus  vyskupo  Andriaus  su  Tartu  vy.skupu  Dytrichu  ir  Tartu  miestu  su-
daryta  amzinosios  taikos  sutarti,  kurios  kopij?  pridejo prie  issiusto lai§ko.

Sis  ra3tas  'kelia  neai5kumu  iir  abejoniu.  Pirmiausia  40  `m.  senumo  lai3-
ko   atsiradimas  tarp   vi'sai  ,kito   laikotarpio   LM  ra§tu  yra   labai   neipras-
tas,  nors  kartais  ir  pasitai'ka'ntis   dalykas.   Si   faikt?   galbtit  leme  to  lai'ko
politine  situacija.  Mat  kaip  tik  tails   1579  me'tais  ikaralius  Steponas  Bato-
ras  suren,ge  ,karo  Zy,gi  ir  atsieme  ,i,§  Rusijos  kariuomenes  Polock?.  Zygis
buvo   glaudziai  ,susij.es  su   Livonijos  i5vadavimu,  nes   didele  dalii  jos  te-
ritorijos,  priklausiusiio,'s  Respubli'kai,  buvo  uzgrobes  Rusijos  caras  Iva.nas
Rtistusis.   lmanu   speti,   kad,   ruo§damasis   Siam  Zygiui,   St`eponas  Batoras
Zitirejo  ir  tei,siniu  reitkalu,  susijusiu  su  Livonija,  todel  galejo  duoti  isa,ky-
ma isutvarkyti  e.same  diplomatine  medzia,g?.  Tok,s  btitng  hipo'tetinis  §io  rag-
to  atsiradimo  LM 64-ojoje ira§ymu knygoje pagrindimas.

pateikes  ne-
gielly" 4,  bet

dokumentu

4  Golebiowski     L.     Panowanie   Wladyslawa   Jagi61ly.   Warszawa,1846.    T.I.
S.  492.   Nura§yta  gana  tiksliai,  su  visomis  pasitaikan€iomis  klaidomis  ir  neatskliaudziant
Santrgm#. prochaska   A.   codex  episto|aris  Vitoldi   1\376-1430.  Krak6W,1882.  S.  41.

6  Prochaska    A.   Sp6r   o   mitre   i   pastoral   w   Rydze   1395-1397   //   Kwartalnik
Historyczny.  Lw6w,   1895.  T.  9.  S.  634.

7  Fijalek     J.,     Semkowicz   W.   Codex  diplomaticus  ecclesiae  cathedralis  nec-
non  dioeceseos  Vilnensis  1387-1468.  Krak6w,   1982.  T.   I.  S.  42.

8  Zr.:     Purc   J.    Itinerarium  Witolda   wielkiego  ksiecia  Litwy   (17  lutego   1370  ro-

#w_#e]pka£:g3feknsj£Sstt£3oLfrt:bus,k£€£oZ&s[zv±xnva]T[k{o¥jeFuqupo,z,nag:st]pgr;a].,Tst#.fas:gg.£e.
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Antras  keblumas  kyla  i5  paties  lai§ko  turinio.   Kaip  jau  mineta,  Tar-
tu  burmistras  su mieisto tarybos  nariais  pra,§e Vilniaus  vyskupo Jono  leisti
pirkliam,s  netrukdomiems  vy,kti  per  Lietuvos  Zemes  iki  Tatr'tu  'miesto  ir  pa-
tvirtinti   kadaise   ku'nigai,k§€io  Vytauto   ir  Vilniaus   vyskupo  Andriaus   su
Tartu  vyskupu  Dytrichu  bei  Tartu  miestu  sudaryta  amzinosios  taikos  su-
tarti.   Stai  pats  Sis  prasymas  ir  yra  neiprastas  bei  ,sunkiai  paaiskinamas
dalykas.  Mat  tohi  leidima  bei  sutarties  patvirtinima  galejo  duoti  tiik  Lie-
tuvos   didysis   kunigaik§tis.   Tartu   pareigtinams,   tvar'kiusiems   diplomati-
riius  ry§iuis  su  Lietuva  bei  Len,kija,  turejo  btiti  gerai  Zinoma  Sia.,galiojanti
tvarka.  Stai  kodel  Sis  dalyka,s  stebina.  Vis  delto  ir  Siuo  atveju  !'ma,nu  ie§-
koti  misles  iminimo.  Reikia  tureti  pries  akis  ta  faikta,  ,kad,  sudarant  Vy-
tauto  ir  Tartu  vyskupo  Dytricho  sutarti,  kaitp   dalyvis  paminetas  Vilniaus
vystkupas  Andrius.  Galimas   daiktas,  kad  Ta''rtu  burmiistras  su  mies'to  ta-
rybos  nariais  pasiunte to'ki  pats  laij§ka  ir  pa,6iam  valdovui,  ir Vilniaus  vy's-
kupui  Jonui,   kaip   dviems   svarbiausiems   an,kstes'nes   sutarties  !sudarytojng
ipediniams.  Juk  ir  pa€ioje  Vytauto  sutar'tyje  yra  Zodz'iai,  kad  auk§€iau  i§-
destytu.s  straipsnius  jis  ir  Vilniaus  vyskupas  A,ndrius  patvirtina  „pro  no-
1.tis   posteritateque  nostra   et   successoribus".   Po   40  metu,   tvarkant   doku-
mentus,  rastas  ti,k  ra§tas,  adresuotas  Vilniaus  vys`kupui,  todel  jis  ir  tebuvo
ira§ytas.

Pagaliau   dideliu   abejo'ning   kelia   pati   lai§ko   data.   Rankra§tyje   ai§iking
aiskiausiai  para§yta,  kad  ra§ta,s  duota,s  1539  metaits, bet vilniaus  vysikupas
Jonas,  ,kuria'm  jis  adresuojamas,  tuo  metu  jau  buvo  mires   (1538),  o  Vil-
niaus  vyskupu  nebebuvo  nuo   1536-uju  pavasario  pabaigos,  nes  tais  me-
tais  buvo  paskirtas  Poz'nanes  vyriausiuoju  ganyto,ju.  Deja,  'nepatogi  lai§ko
datavimo  formula  ,,feria  qu.inta  po'st  fe'stum  Sa,ncti  Ioannis  Baptystae"  neL
leidzia  mums  palyginti.  ar  savaites  die.na   atitinka  menesio  diena,  ir  to.kiu
b'adu  atkurti  teisinga  data.  Vis  delto  turedami  galvoje  ta  aplin,kybe,  kad
lai§kais   adre!suojamas   Jonui,   o/  ne   tkuni,gaiks€iui   Povilui   A1§e'niskiui,   ku:
ris  nuo  1536  metu  buvo  Vilniaus  vys,kupu,  ir 'kad  Tartu  miesto  pareigtinal
buvo  riehlo,oat   susipazjiie  su  situaciiia   Lietuvoje.   galime  speti,  jog  veliau-
sias   laisko   i§siuntimo   lai,kas  yra   1536-ieji.   Kad   ir  kaip   btitt!,   Tartu  bur-
mistro  bei  miesto  tarybos  nariu  ra§tas  buvo  irai§yta\s  li,  LM  knyga,  o  ikartu
su  juo -ir  prie  jo  prideta  Vytauto  sudarytosios  a,mzinosios  itaikos  sutar-
ties  kopija.

kasAnnet:L9§Sk?oSs.VX#z#akri]dest;ks°PdL:E:\m(:#tei9faaTk°eifapj:inn?eja£)§]ii#:`Snke°s]
Tar'tu  burmistro  ir  miesto  tarybos  narit!  ra§te  kalbama  ti,k  apie  viena  su-
tartiets   kopija:   „/. . ./   mittimus   hisce   litteris   nostrils   inclus.am   veram   et
tide   dignissimam   copiam   epis'tu,1ae   /.../``.   Aintra   vertus,   ir   pats   doku-
mentas  LM  ira§ytas  pries  kitus  du.  Pagaliau  ir  daugelis  tekstologiniu  da-
lyku   ver€ia    antrajatm    (Cia   stkelbiamam   tre5iuoju)    Vytauto   dokumentui
teikti  pir.menybe  pries  Sii.  Mat  esmin`gai  islkiriasi  atitin,kamos  tu  'ko.piju  for-
muluotes,  pavyzdziui:  „Nos,  Alexander  alio  nomine  Witholduis,  Dei  gratia
dux   Lithuaniae,   castella`nutst  Trocen,sis   ac   Luceoriensis"   ir  „Nos,   Alexan-
cler  Witoldus`  Dei  gratia  magnus  dux  Lithuaniae  et  dominus  Trocensis  ac
Luceoriensis";   „Datum,   scriptum  in  Merecz,  feria   secunda  proxima   ante
festutm  Penthecostes"  ir  „Actum  et  datum  in  Merecz,  die  Lunae  ante  fes-
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turn  Penthecostes"  ir  ,kt.  Svarbu  dar  ir  tai,  i'kad  daugeli  pirmojo  dokumen-
to  laktinq  ,galime  a'tkurti  remdamiesi  antruoju  dokumentu,  o  ne  atvirk§-
€iai.   Ypa6   ry5,.kus   pavyzdys   yra   pirmajame   dokumente   minimng  Vytauto
bajoru   vardai,   kuring  be   antrojo   dokumento  tiesiog  ,negaletume  suprasti.
Taigi  is  kur  atsirado  pirmoji  kopija, 'kol ,kas nera  aislku.

Galima   to,kia   gama   paradoksali   i5vada:   ikieik   pirmoji   Vytauto  6utar-
ties  kopija  ir  Tartu  burmiistro  bei  miesto  tarybos  nariq  ra§tas  diplomati-
ning   kli§iu   ar   faktu   pozitiriu   kelia   keblumng   ir   neaickumu,   tiek   antrajai
kopijai,  ikuri  i5  pirmo  Zvilgsnio  taip  pat  tureti!  juos  ,karto'ti,  tai  nebtidin-
ga.  Nors  visi  trys  do'kumentai  yra  perra§yti  katligrafi5kai,  ta6iau  ta  aplin-
kybe,  tkad  mus  paisieke  tik  kopiiju  kopijos,  vis  delto  pridaro  dideling  teksto-
1ogining  ,sunkumu:   pasitaiko   lakti,nl£.   sumai§ytu   Zodziu   bei   ju   gramatiniu
forqung.  Detailesni  ddkumentng  vertinim?  ,pa,lickame  da,ugiau  apti,e  t?  epoch?
nusimanantiems  Zmonems.

Merkin6.   1396.V.15.

±f:t_r.?_o,s__ __kun*gpif e§,tis  ,Vyt.qu.tas.   s.u_dare   arpziposi_os   taikos  . sutarti   su
T.art,u. v.uskuppe  Pyfri?hpe,. kofpitula  qe_i  Tart.u _miestu,  isipareigoddmis -befi-t,it _f o_3i_ej_P_ jpufi_f i  lab.u,i,  .i.eis¢.dmas  visiepes  bajgrams;_..in!'es.tie6-lams  bit  -pirk-
1i.f i_ms _ n,etrpekdomat  keliaf eti .per  Sqpo.  Zem.e.s. ir  _pas.-i2ad6damas  nesuia;i:iJti
s_ap_?,s,  I:okia  ,nors  sufqrtimi.  sf i  kita.is..v.aldova;s,  kuri  gal6tap  atne§ti  Zallos
.min6tojo vyskupo valdoms bet pavaldiniams.

Orig.:  nezinomas.
Hop...  LM.  Kn.  64.  L.  99-100.

List  ksia2ecia  litewskiego  Witholta  biskupowi   miasta  derptskiego  na
wolne  przyjezdzanie  mieszczan  i  kupc6w  po  pahstwach  jego  dany

In 'nomine  Sanctae et  Individuae Trinitatis. Amen.

cast¥i?:LUAs]eTxra;nc:::[sa]i:I:Fe[onre[enngi:h:ig.?Sn]6tuD££fgcrfai££sdoumxn£Efutguca#:£se.'®,,

tifidelibus,  quicumque  has  littera,s  viderin't  seu  legerin't  vel  audierint,  mos
bene  deliberato  animo  atque  ex  sano maturoque consilio  Reverendissimi in

Christo  patris,  domini  domini  Andreae 2,  episcopi  Vilnensis,  eiusque  capi-
tuli,  nostrorum  nobilium  Christianorum,  boiarorum  subditorum  ad  perpe-
tuae pacis servandae 3  cum  Reverendissimo  in  Christo Patre, domino Ditri-
cho 4, episcopo Derpatenisi, ac hui`us cum ca,pituilo, nobi`libus ac  subdi`tis   nec-
non  cum  eiusdem  civitate  Derpatensi,  cum  omnibus subditis tarn saeculari-
bus,  quam  spiritualibus cunctisque, qui singulari quadam libertate gaudent,

l _Vyta,u,tas   I_ap.i?,.1352-1430),   K?stu6to   stinus,   tuo   metu   jau   i§sikovoj?s   fakti5ko
Lietav_os_ va_;ldovo  pad6ti.

2 _Andrius   ( ...- 1398),  pranci5konas,  pirmasts  Vilniaus  vyskupas   (1387-1398).
8`_T`a\ip   rankr.,   nors   6ia   ai5kiai   trtiksta   prielinksnio   old   valdomo   Zodzio   (gal   ra-

tionem,'.
4  Dytrichas  iYs  Damerau, Tartu vyskupas  (1378-1400).
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negotiatoribus   foedus   mi)sisse  hac  lege   ac  conditione,   ut  mos  omnesque
nos`trae  Christianae  professionis  tarn  spirituales,   quam   saeculares  homi-
nes  cum  omnibus  terris  ac  subditis  no,stris  ac  illis  etiam,  qui5  nobiiscum
unutm  sentiunt,  una  cum  suprascripto  episcopo  eiusque  succes,soribus,  ca-
pitulo   atque   nobilibus    necnon   cum   civitate   Derpatensi   eiusque  civibus
ac  mercatoribus,  qui 6  :singul\ari  quadam 7  '1ibertate  gaudent,  quodcumque
in  nestrum8  vel  horum  commodum  fuerit,  pro  posse  nostro  facere  simus
obstricti.  Propterea  liberum  erit  om,nibus  'nobilibus  et  ignobilibus,  civibus
et .negotiatoribus,  spiritualiibus  ac isaecularibus  nostras  terras  pacifice  per-
agrare,  non  secus  ac  nostris  promittiimus,  et  illis  praecipue,   qui   divina
afflante  gratia  Christi  sunt  cultores.  Insuper  non  erit  nobis  liberum  ali-
.,.....

gtuondat:3gqbu:,s]\,g:ruescaueTu,[E:I;E:£s:,£bs::,sEfargtnuaat]££t:ss,9=:5nq[:6dtefpr:,:i;P::Vcknecn[:S.
tati  domini  epi,scopi]  -9  terris  et  subditi,s  damnum  aliquod  posisit  inferre.
Hos  omnes  superinscriptos  articulos  nos,  Alexander,   dux  Lithua,niae,   ac
mos,  Andreas,  episcopus  Vilnensis,  tnostrumque  praefatum  capitulum,  pr.o
nobis  nostrisque  haeredibus  ac  successoribus  nostris,  nobilibu's, boiaris,  cl-
vitatibus,  terris  et  su'bditis omni  fraude  excepta  pro  ratis  ac  firmis  habere
in  perpetuos  annos  bona  tide  promittimus  ac  in  huius  foederis  manifes-
tius    evidentiu,sque    te,stimo.nium    et    propter    meliorem    ifuturarum   re-

::a=s,  ,seecpi:icto:j:=    #iq,,:,ens4::xa:ud=r,  suqpuexriusLitE:finiliaaet,o  ectapint:i;,  Agrdo-
se    suiisque    haeredibus    et   succes,soribuis    et    mos,    Michael     alio    no-
mine  Mingalo]°,  et   [[-dom  s'ti-'`   ]2-Brat'aistae   Domi`ssae-]2       Andreas
alio    nomine    Gastoltus ]3,   et    nos,    Menemken [4,   Albertus    a.lio   nomine
Monwid l5,   et   16-[nos,    a.dvocatus   et   consules]  ~[6   civitatis ]7 Vilnensis,

5  Rankr.  quae.
6  Rcmfar.   eiusque.
7  Rc|#far.  quomdo.
8  -R:a;;:ir.. `=di{I-;.-Jet    gis    Zodis    perra§utas    teisingai,   tada   tur6tap   bdti   commoda.
9-9  Taip  kitame  dokupeple_.

Gp:asd:g°#\tu#tn4pNuiF:g#;%aS#utp#L:ta#nsptt);k°kts#;#g#;:#j§#]t#3eta8u7§e#A#s

Domissae  a}r  Domiszae.

:::..:2-Et£§a%P-iinirk*=:(g]a3'3g±]4Poezsk%tu#irqkR%_EStFu%.see)..`,.Ff:?appaam88£#s;sax,Utg8ruet,t$6t±qbra5ji°±_
Y.

-s-l-epii --;; -k-iliwi; :-vi6t-a:.de   nysz. _(_Z^r.:.. 9^c^hm.a„hskt   I.   Vitno_14!_f ln,_a.. , E;oofdex.  P:iAV\ilegiorum
'iiilini] -miiiri--d;;;;. -`Litwiia.viiale_   13$6.=1430.  .H^a.rszawva=P_a?ng.4:.. _1.9v_§P..  ,S~._ 7,±^);.

VTWp. d':§t6ti;ta;:{ivkri;iisidi;--i:;ie -.vid|}uivi6s   1.364   in.   Zyv¥,sio   Z^ep3.ai6iu  ,{T:_ li`6,t#_V..i~P}_ b^a^-

joro' ctiss{i:Si;6::.-:Fir;i.,-.iiI;ira.jirtq  d.ok¥mentuose   pamtn6tas   1387   in.-  haip  Vilniaus   se--n:t:n¥t;sTpaaais£;ru::n##§4§_ossm#peuao6Ptaa#:Z#ie#°!:%dnyctttana,8rke%tatuusrte#tovbe#Ltitk#€:uesatska!#8d#bm££-e
®

G°St\°6\tR#ker.M#otbmuosn(±'c)i    ar    Memonicz,.   Taip    kitame   .4okupe^e^n.te.       Maniv.yhd^8S..=..('T..t=

r6    14ir§:::i-±±5-wi:i,--ii-r-nii:-_kof{d   doh.urn?ntubse   pamiri6t.as    1387 ,.in..,_   nro  `l,39_6:pe_ing ,_S!_o
TJilvii-aus   -senidno,'-in;o   1£13=ttjif~vaivados   pareigas;   vienas   artimiausitt   Vytauto   ben-
drazggi,4.

\-6-\6  Taip  kitame  dokumelite.
17  j{ainfer.  civistatisy  ar  civistatisii.
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no,stra  si`gilla  hits   litteris   affiximus ]8.   Da'tum.   scriptum   in  Merecz,   feria
secunda  pr.oxima   ante]9   festum   Penthecostes,    'anno   ab    orbe   redempto
2'o-  [millessimo trecentessimo nonages'simo sexto]  -2o.

Concordat  haec  copia  cum  vero  originali,
ego,  Hieronimus  Almusy,   notarius,
et  attestor ma`nu  propria.

•Tartu.1539.VI.26[?I  1.

I_ar!¥_Ppermistro  b.ei.  apies.tg.farubos  fla{iap  ra§ta.s, _kuriuQ  fie  pra§o  Vil-
p.iqu±  vyskupo  Jono  leisti  pirkliawis  netrukdromai  k6liauti  LJetubos -ke[ialis
i.f ei_ I_a_rt±u_ .r!iesto , ir ,pafvir.iint!  sap . kuni.g.aif e§6iu_ Vg|au!u  sudarutdrji --iirii-
nosios  taikos  sutarti,  kurios  kopijq  pri-deda  prie  5tun6iamo  ragtJ.

Orig...  nezinomas.
Hop...   LM.  Kn.  64.  L.   100~101.

List od miasta  Derptu do ks. biskupa wilehskiego

Reverendis,simo  in  Christo Patri  ac  Illustirissimo  Principi,  domino  do-
mino  Ioanni2,  Dei  gratia  episcopo Vilnensi  et  domino,  domino  nostro  cle-
mentissimo.

Reverendissime  in  Christo  Pater  ac  P.rinceps  Illustrissime.  Pos`t  com-
mendationem obsequentissimorum  servitiorum  in  gratiam  Reverendissimae
Paternitatis  Tuae  plurimam  a  Deo  Optimo  Maximo  salutem  cum  omnium
bonorum incremento.

Reverendissime Pater. Tuae Reverendissimae Paternitati mittimus hisce
litteris  nostris inclusam veram et  tide  dignis,simam copiam  epistulae quam
diligentissime   sigillis   certis   imunitae,   etiam   atque   etiam   humillime   pe-
tentes,  ut  hanc  benigno  animo  accipiat  et perlegat  nolsque  secundum  con-
tenta  illius  epistulae  copiae,  ut  Christianos  decet,  conservet3  ac  iuxt.a  vim
et  seriem  eiusdem  per  vias  publicas  Lithuaniae  iuxta  veterem  consuetudi-

8:r=:%i°c:i%:ufrtq#:goLc}it£#:#:a:b:':::eofidn]Ci#a;tde£:epteorp£?::nfsaec=r:nuifa-
cum  Sacrae Regiae Maiestatis  Tuaeque  Reverendissimae  Paternitatis  sub-
ditis  clementer  permittat,  ac  insuper  illu,d  perpetuae pacis  foedus  cum  du-

`8m nAP^tr!erf:ndnr::dp%#:^nv+i„S:S,  §i?  _ga_b_a_liu`kkp _._ko_Pjep!tdras,   .ai§k`u.Pto   46le±   Pateiksixpe _ _toki

gcE/I.m¢  or!.g!.ttal/a  ucir!.amLfg..  /. . ./  et  nos,  Michael  alio  nomine  Mingalo,  Bratosza  de  Mysz,
Andreas  alio  nomine    Gastoltus  de  Manibus   (?),  Albertus  alio  nomine  Monwid,  et  nos,
advocatus  et  consules   civitatis  Vilnensis,  nostra   sigilla    his     litteris  affiximus.

19  Rankr.  om  su titlu  vir§  .„wi`.
rzo-so  Taip  kitame  dokumeate.

i  Zr.  izangini  straipsni.
2. I.ona_s   (14?9.i.1538),,..Z.y^gin}gpt^p   S_enojo  _ir   .I tgt_aynos   Ochstat   Telnic2ankos   nesari-

tuokinis  sinus.  Vilniaus  (1519=1536),  Pozwian6s  (1536:-1538)  vtl;ieuids.
3  Rankr.  conservent.
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ce  Witoldo 4   ac  praedecessoribus   Reverendissimae  Paternitatis,  Andrea 5,
piae  memoriae  episcopo  Vilnensi,  initu,in  in   argumento  omnis  boni  con-
fir,met 6.   Quapropter  Reverendissimam   Paternitatem  Tuam   iterum   atque
iterum humiliter rogamus,  ut mos,tira haec negotia sereno ac placido 7 animo
suscipiat   e't  per  harum   litterarum   nuntium  .nobis   dignetur  reddere8,   ut
certi  isimus,  quid  nobis  agendum.  Conabimur  tarn  ingens  collatum  in  no,s
beneficium9-n.s   sins    /?/  magno  foenoreque  in  corpore  incoilumem  con-
servet-9,  dies  noctesque  ex  animo  preca,mur.  Datum  Derptae  in  Livonia,
feria  qui'nta  post  festum  Sancti  Ioannis  Baptystae,  anno  salu`tiis  humanae
153910.

Proconsul  cum consulibus
civitatis  Deapaten,sis

Merkin6.   1396.V.15.

Lietuvos  didysis   kunigaik5tis  Vytautas   sudaro   amzinosios  ta,ikos   su-
tarti  su  Tartu  vyskupu  Dytrichu,  kapitula,  Tartu  miestievciais  bet  vokie6iLt
pir,kliais,  isipareigodamas  visomis  i5gal6mis  jtt  labui  jos  laikytis,  leisda-
mas  vokie6il4  pirkliams  laisvai  prekiautt  su  savo  poivaldtntais  ir  pastza-
d6damas  nesusaistyti  sav?s  kokia  nors  sutarttmi  su  kitais  valdova,is,. hurt
ga,16ttt atnesti Zalos  min6tojo vyskupo pavaldi.niams.

Orig...  neztnomas.
Kop...   LM.   Kn.  64.  L.   101-102.

Postanowienie  przymierza  i  pokoju  wieczystego  ksiazecia  Witholda  z
ks.  biskupem  derptskim  i  z  mieszczany  derptskiemi  i  ze  wszystkiemi  pod-
danemi  tak duchownego, jak i §wietskiego stanu

Nos,  Alexander
I,n   no'mine   Sanctae   et   Individuae   Trinitatiis.   Amen.
Nos,   Alexander   Wi,to`1dus I,   Dei   gtra`tita magnus dux Li.thuaniae et domi-

nus TrocCinsis ac Luceoiriens;is, isi.gnificamus    tenore   praeseintium    mediante
omnibus ac si\ngul'i,s    Chriisiti,colis, praesentes   visuri:s, lecturi§   vel audi,turis,
no's bone meditato amlimo atq.ue 2  ex certa  scienti'a et consilio Reverendiissimi
in Chri`'sito Patri,s Gt domini,I An,dreae 3,  epijscopi  Vilnensis  eiusque  capitull  ac

45Z#d:#.Pk:#f°!a°.dz°r:u2n.tqenptt°rmnouj°or°ddoq{umentonuorodq.

6  I?cz#far.  confirment.
7  I?cz„fer.   nostri  placido.
8  Rankr.   reudaLie   ar   rendare.    Pateikta   konjektdra   (gall   bdti   ir   F{ESPOINDERE).
9-9  Taip  ra,nkr.
1°  Taip  rankr.  Zr.  izangini  straipsni.
1  Zr.  1-a  pirmojo  dokumendo  nuorodq.
2  Rankr.  de  quaL.  Pateikta,  konjekti-Ira.
8  Zr.  2-a  pirmojo  dokumento  nuorodq.
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etiam  tnobil'ium 4   Chri,`sttianorum   5~ et militum -5   dominii  no,is,tri misisse, pe-
pigi,sse  ce,Irtum  ac  perpetuis  temporibus  duraturum foedus ha,rum vigore lit-
terarum  cum  Reverendissimo  in  Christo  Patre  et  domino  Ditricho 6,  epis-
copo  Derpatensi,   et  cum   venerabili  capitulo  militibusque  eo  missis,  nec-
non  civibus  civitatis  Derpatensis  ac  omnibus  suis7  subditis  tarn  spiritua-
libus,   quam  `saecularibus   atque  etiam   eiusdem 8  mercatoribus   nationiis  et
linguae  Germanicae,   quia  scilicet  9-ne  si  civibus-9  om,nibus  noistris  tarn
spiritualibu,s,  quam  saecularibus  Christianam  religionem  profitentibus, nee
non  cuqu.omnibus.un.iversis  et  singuli`s  nostra  caussa  facturis ]°  praescrip-
ti   domim   etpiscopi   eiusque   successorum   et   capi.tuli   totiusque   nobilitati,s,
necnon  civitaiti's,  Derpatensis  atque  eius vjcerectorum ]]   Germanoruim  s,ub-
ditorumque   ipsius   domini   episcopi   utilitate   commodoque   et   honore   pro
possibilitate  noistra  augeri  tuerique  tenebimur,  pari  modo  debebunt  omnes
domini  episcopi  Derpatensis  suibditi,  cuiuscumque conditionis  fuerint, quem-
admodum  let  creditum,  servare  in   perpetua  tempora.   Licebit  etiam  mer-
catoribus  .societatis  Germanicae  cum  subdjtis  nostris  libere  mercari,  quos
nos  in  omnibus  tueri  ac  defendere  tenebimur  eisdemque  pro.ut  et  nostris
de   debita   iusti'tia   prospicere,   utpote   his,   qui   divina   favente   benignitate
Christia,ni.sunt.  Praeterea  non  debemus  cum  quibusviis  principibus  vel  do-
mini.s  terrisque  vel  populis  tarn  spiritualibus,  quam  saeeularibus  aliquo 12
nomine  foedus  inire,  quod  ip'sius  saepenotati  domi.ni  episcop,i  subditis  in-
commodum  adferre  possit.  Quae  omnia  praescripta  promittimus  nos,  Ale-
xander   Vitoldus   atque   A,ndreas   episcopus   et   capitulum   eius,   pro  nobis
posteritateque  nostra  et  successoribus  una  cum  nobilitate  totaque  militia
nos'tra   civitatibusque   et   totius   do'minii   nostri  ,su,bditis   firmiter   ac   invio-
labiliter   procul   ompi   dolo   in   perpetuum   observaturos   es,se.   In   quorum
evidentius   testimonlum   et   fidem,   maiorem   futurits   temporibus   securita-
tem   mos,   Alexander   Witholdus,   praenominatu's   magnus   dux   Lithuaniae,
pro  nobi,s  et  successoribus  nostris  sigillum  meum,  nos,  Andreas,  episcopus
Vilnensis,   et   capitulum,   nos,   ivlichael  `alias   Mingalo £3,   no.s,   Jan ]4   Bar-
thosz'kowicz   de  Musa,  Andreas   Gastoldt   de  Manibus ]5  et  Albertus  Mon-
wid  de  Wisch,na ]6,  milites,  et  nos,  advocatus  et  con'sules  civitatis  Vilnen-
sis,  isigilla  nostra   hisce  nostris   litteris   appendimus.   Actum   et   datum   in
Merecz,  die  Lunae  ante  festum  Penthecostes  proxilma,  anno  Domini  milles-
simo  trecentessimo  nonagessimo  sexto.

Concordat  haec  copia  cum  vero  originali,  quod  ]7-  ego,
Iohannes,  notariu`s -]7,  attestor manu  propria.

4   I?cirifar.   nobilibus.
5.-5_  Ra:nkr.  mLllthLis  e+L.  Pateikta  koniektl-lra.
6_ Z_r. _4-q  pi.rmojo  dokumento  nuorod6.
7  Taip  rankr.
8  Taip  rankr.
9:9 nTaie. rapkr..v.(Pri.es   Tpe  q?!r§  .e31.pete.s  .trys   smulkut.6s .neiska}tomos _raid6s).
\°   Po   5io   Zodzio   dar   tur6jo   bdti   koks-nors   prielinksn;is   (pav`yzdziui,   fro).
1]   I?czrifer.   vicerectoribus.

12   I?czrifer.   alioque.

13  Zr.  10-q  pirmoio  dokumento  nuorodq.
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ti4t56.%g#t::_rrra:napk#._Zz;;.!]3#q#p;;r%g;]P°o§d°°gkkk#ttmmmeee#n;f§o:nufu°°o:r3ofd£E.

\7-\7  .Rankr.  Iohanne:  ago  (¢ara5yta  v.ir.5  eilut6s)  hotarlus.

Trumpai  apie  autoriu

Darius   Antanavi€ius     (g.1969  in.),   Lietuvos  istorijos  instituto  Archeografijos
skyriaus   archeografas.   Tyrinejimp   sritis-Lietuvos   Metrikos   lotyni§kiej`i   tekstai,   Lietu-
vos  lotyni5koji  ra§tija.


